
UTENSILI PER FASCETTE
CABLE TIES TOOLS

CODICE - P/N    2525.MC04 PU
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Tipo 1    Type 1 Tipo 2    Type 2

Tipo 3    Type 3

CODICE - P/N    0068.MC04 XU

Utensile con corpo in materiale plastico e meccanica in ac-
ciaio, con dispositivo di taglio automatico e regolazione della
forza di serraggio, per fascette da 4,8 a 7,8 mm. di larghezza.
This tool has a plastic body and steel mechanism and provides
automatic cut-off and adjustable tensioning for cable ties
from 4,8 to 7,8 mm. in width.

Utensile con corpo in materiale plastico e meccanica in
acciaio, con dispositivo di taglio automatico e regolazione
della forza di serraggio, per fascette da 2,2 a 4,8 mm. di
lunghezza.
This tool, with its plastic body and steel mechanism, provides
automatic cut-off and adjustable tensioning for cable ties
from 2,2 to 4,8 mm. in width.

Utensile in metallo stampato e verniciato, con dispositivo di
taglio mediante leva e regolazione manuale della forza di
serraggio, per fascette CINTEX da 4,8 a 9 mm. di larghezza.
A painted, pressed metal tool with lever cut-off and manual
adjustment of the tensioning, for CINTEX cable ties
from 4,8 to 9 mm. in width.

Utensile in metallo stampato e verniciato, con dispositivo di
taglio automatico e regolazione della forza di serraggio
tramite rotella manuale, per fascette CINTEX da 7,8 a 12,5 mm
di larghezza.
A painted, pressed metal tool that provides automatic cut-off and
tensioning adjustable by means of a manual castor for CINTEX
cable ties from 7,8 to 12,5 mm in width.

CODICE - P/N    2526.MC01 PU

CODICE - P/N    2527.MC04 XU

Tipo 4    Type 4

CODICE - P/N    3976.MC04 XU

Tipo 5    Type 5

Utensile con corpo e meccanica in acciaio verniciato,  con
dispositivo di taglio automatico e regolazione della forza di
serraggio, per fascette da 2,2 a 4,8 mm. di larghezza.
This tool has a painted steel body and mechanism and provides
automatic cut-off and adjustable tensioning for cable ties
from 2,2 to 4,8 mm. in width.
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